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! WARNING

Please read these instructions carefully before use and keep them for future reference.

• For use on the Caboose Graphite, Caboose Ultralight Graphite, and Big Caboose Graphite strollers ONLY.
• Failure to follow these instructions could result in serious injury or death.
• Never leave child unattended.
• Avoid serious injury from falling or sliding out.
• Always use restraint system and ensure that all children are positioned according to these instructions.
• The maximum weight of the child that can be seated in this product is 45 lbs. (20.41 kg).
• Discard all packaging materials properly. Do not allow children to play with them.
• Discontinue use of the product should it malfunction or become damaged.

1 Unpacking the Product
• Remove everything from the box and identify the parts using Figure 1.1. (not to scale)
 A: Caboose Rear Seat, B: crotch strap and documents (not shown).
• Discard all packaging materials properly including plastic coverings.
• DO NOT allow children to play with any packaging materials.

Please do not return this product to the store
If you experience any difficulty with the assembly or use of this product, or if you have a question regarding these 

instructions, please contact our Customer Service Department:
UNITED STATES – Joovy: (877) 456-5049, Hours 8:30 am – 5:00 pm Central Time.

CANADA – ISSI Inc.: (800) 667-4111, Hours 8:30 am – 5:00 pm Eastern Time. 

Please note: Styles and colors may vary.

! WARNING
Adult assembly is required for this product.

Tools Required (Big Caboose Graphite Only): Phillips head screwdriver.

2 Installing the New Crotch Strap
• Remove the rear bench seat pad by pulling the Velcro® strap (found under the seat) apart. See Figure 2.1.
• As you pull the pad off make sure to feed the buckle of the crotch strap through the slot.
• To remove the crotch strap, slide the strap through the small opening in the metal D-ring. See Figure 2.2.
 IMPORTANT NOTE: Save the crotch strap just in case you wish to convert back to the bench seat.
• Attach the new crotch strap by wrapping the strap around the slots on the rear bench. Slide the strap through the small opening of the 

metal D-Ring and pull the strap to secure it to the tube. See Figure 2.3.
 IMPORTANT NOTE: Be sure the release button of the new crotch strap is facing the front of the stroller.
• Reattach the seat pad by feeding the new buckle through the slot and sliding the bench into the pockets found on both sides of the pad.

See Figure 2.4. Then attach the 2 Velcro® straps.
 IMPORTANT NOTE: Use these same instructions if you need to attach the old crotch strap onto the stroller at a later time.

3a Removing the Rear Bench Seat Waist Strap from Stroller (Caboose Graphite & Caboose 
Ultralight Graphite Only)
• On the stroller, unsnap both waist straps from the crotch strap on the rear 3-point harness if needed.
• To remove the waist straps, locate one end of the strap where it attaches to the front seat tube. Slide the strap through the small opening 

of the metal D-ring and pull the strap away from the front seat. Repeat for the other strap. See Figure 3a.1.
• Store waist straps in a safe place for future use.

3b Removing the Rear Bench Seat Waist Strap from Stroller (Big Caboose Graphite Only)
• On the stroller, unsnap both waist straps from the crotch strap on the rear 3-point harness. Leave the crotch strap in place to use with the 

Caboose Rear Seat.
• To remove the waist straps, locate one end of the strap where it attaches to the frame with a screw. Using a Phillips head screwdriver, 

unscrew the screw. Repeat for the other strap. See Figure 3b.1.
• Store screws, washers, and waist straps in a safe place for future use.

4 Attaching the Caboose Rear Seat
• Place the seat fabric in position over the sliding rear bench seat so that the seat is facing toward the front of the stroller.
 NOTE: It is not necessary to remove the existing fabric pad from the bench seat.
• Push the rear seat crotch buckle up through the slot in the Caboose Rear Seat. See Figure 4.1.
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• Place the Velcro® strap of the Caboose Rear Seat over the top peg on the respective side of the stroller and wrap the Velcro® strap 

around the frame. See Figure 4.2.
• Wrap the cloth strap over the Velcro strap so that the Velcro® attaches. Secure the peg through the button hole. See Figure 4.3.
• Wrap the bottom strap around the frame and secure the bottom peg through the button hole. See Figure 4.4.
• Repeat for the two straps on the other side.
• Slide the front fabric pocket, located under the front of the Caboose Rear Seat, over the front of the bench seat. See Figure 4.5. (shows 

the underside of the bench seat)
• Locate the 2 long straps on the lower rear of the Caboose Rear Seat (one on each side). Wrap each strap around the outside of the 

stroller handle bar and feed them through the loops on the back of the seat. Securely buckle the straps together. See Figure 4.6. If 
necessary, pull the webbing near the male end of the buckle to tighten.

• Near the front sides of the Caboose Rear Seat are 2 Velcro® straps (one on each side). Secure these straps around the lower horizontal 
frame bar on both sides. See Figure 4.7.

• Wrap the left and right armrests of the Caboose Rear Seat around the upper horizontal frame (on each side). Securely snap together both 
snaps on each side. See Figure 4.8.

• Check that the seat is securely in place.

5 Securing the Child in the Caboose Rear Seat
•	 There	are	3	height	adjustment	positions	for	the	shoulder	harness.	Adjust	the	height	to	the	closest	height	above	your	child’s	shoulders.
• To remove the shoulder harness, turn the plastic ends sideways and push them through the slots in the seatback. Reattach the harness at 

the proper height by reinserting the plastic ends through the slots. See Figure 5.1. Ensure both straps are the same height.
• To unlatch the buckle press the center button and remove the male ends of each buckle. See Figure 5.2.
• Carefully place the child in the seat with the shoulder straps over their shoulders and chest. Then place the crotch strap between the 
child’s	legs.

• Push the shoulder/waist latch posts into the crotch buckle until all parts snap into place. See Figure 5.3.
•	 Tighten	the	waist	belt	to	be	snug	around	the	child’s	waist.
• The shoulder, waist, and crotch straps may be adjusted using the sliding plastic rings on these straps.

! WARNING
The Caboose Rear Seat is not suitable for children under 6 months. Avoid serious injury from falling or sliding out. 

Always use the restraint system.

6 Seatback Positioning
The seat back can be adjusted to any position from fully upright to reclining. This seat should only be used for a child that is at least 6 
months old.
• To recline the seat, release the adjustment lock tab from its locked position by pulling it away from the seat back. Continue to pull this lock 

tab downward to adjust the seat back to the desired position, then re-engage the lock tab. See Figure 6.1.
• To adjust the seat back to a more upright position, release the adjustment lock tab from its locked position. Then simply pull up on the 

adjustment strap ring until the seat back is in the desired position and re-engage the lock tab. See Figure 6.2.

! WARNING
Whether the seatback is upright or reclined, ALWAYS make certain that the recline mechanism is engaged before 

placing the child into the seat.

7 Removing the Caboose Rear Seat
• Unsnap the waist and shoulder straps from the crotch strap.
• Unwrap the left and right armrests of the Caboose Rear Seat from around the upper horizontal frame (on each side). Unsnap both snaps 

on each side. See Figure 7.1.
• Near the front sides of the Caboose Rear Seat are 2 Velcro® straps (one on each side). Pull these straps apart. Repeat on the other side. 

See Figure 7.2.
• Locate the 2 long straps on the lower rear of the Caboose Rear Seat. Unbuckle the straps and unwrap each strap from around the outside 

of the stroller handle bar by feeding them through the loops on the back of the seat. See Figure 7.3.
• Locate the straps on the upper rear of the Caboose Rear Seat (two on each side). Unwrap them from the pegs. See Figure 7.4.
• Push the rear seat crotch strap buckle through the slot in the Caboose Rear Seat (See Figure 7.5) and pull the Caboose Rear Seat off of 

the rear bench.

8a Installing the Rear Bench Seat Waist Strap (Caboose Graphite & Caboose Ultralight Graphite 
Only)
• To install the rear bench waist strap, locate one end of the waist strap where it has a metal D-ring at the end.
• Wrap the strap around the front seat rear tube. Slide the strap through the small opening of the metal D-ring and pull the strap to secure it 

to the tube. Repeat for the other end of the strap. See Figure 8a.1.
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8b Installing the Rear Bench Seat Waist Strap (Big Caboose Graphite Only)
• To install the rear bench waist strap, locate one end of the waist strap where it has a small hole and insert a screw with a black square 

washer. See Figure 8b.1.
• Insert the screw into one of the holes on the lower vertical frame bars and using a Phillips head screwdriver screw in the screw all the way.

Repeat for the other end of the strap. See Figure 8b.2.

9 Switching the Crotch Strap
• Follow the same instruction in Section 2 to switch back to the original crotch strap. Be sure the release button of the old crotch strap is 

facing the rear of the stroller.
 IMPORTANT NOTE: Save the crotch strap just in case you wish to convert back to the Caboose Rear Seat.

Maintenance
All	of	the	fittings,	snaps,	and	other	hardware	and	plastic	parts	on	the	seat	should	be	inspected	periodically	to	ensure	that	they	are	secured	
properly and not damaged or malfunctioning. The restraint system, as well as all other straps and fabric items and their stitching should also 
be inspected periodically to ensure that they are secured properly and not loose, torn or otherwise damaged.

Any missing, broken, or worn components should be replaced immediately, and the seat should not be used until they are replaced. Only 
original	manufacturer’s	components	should	be	used.	If	needed,	please	contact	Joovy	at	our	toll-free	phone	number.

Cleaning
The fabric material on this seat can be cleaned using mild household soap or detergent and warm water on a sponge or clean cloth. Always 
allow the fabric to completely air dry before using or storing the seat.

The frame and wheels should always be kept clean and free of dirt and foreign matter, especially after operating the stroller in rain, snow, or 
other harsh environments.

SATISFACTION GUARANTEED
We want you to be completely satisfied with your purchase of this product. Should you experience any difficulty in 
assembling or using this product, or if you have any questions, please contact our Customer Service Department:

UNITED STATES – Joovy: (877) 456-5049, Hours 8:30 am – 5:00 pm Central Time.
CANADA – ISSI Inc.: (800) 667-4111, Hours 8:30 am – 5:00 pm Eastern Time. 

Please log onto www.joovy.com to register your new Joovy product.
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! MISE EN GARDE

Veuillez lire ces instructions attentivement avant chaque utilisation et les conserver pour référence ultérieure. 

• Pour utilisation sur la poussette Caboose Graphite, Caboose Ultralight Graphite, et Big Caboose Graphite 
SEULEMENT.

• Le non-respect des présentes instructions pourrait entraîner des blessures graves ou mortelles.
•	 Ne	jamais	laisser	l’enfant	sans	surveillance.
• Pour éviter que les enfants subissent des blessures graves en glissant ou en tombant de la poussette, toujours 
utiliser	les	dispositifs	de	retenue	et	s’assurer	que	les	enfants	sont	placés	conformément	aux	présentes	instructions.

•	 L’enfant	qui	s’assoit	sur	le	siège	ne	doit	pas	peser	plus	de	20,4	kg	(45	lbs.).
• Jeter tous les emballages de façon appropriée. Ne laisser aucun enfant jouer avec les emballages.
•	 Cesser	d’utiliser	le	produit	s’il	fonctionne	mal	ou	s’il	est	endommagé.

1 Déballer le produit
•	 Vider	la	boîte	et	s’assurer	d’avoir	toutes	les	pièces	illustrées	à	la	figure 1.1	(non	à	l’échelle).
 A:	Siège	arrière	Caboose,	B:	sangle	d’entrejambe	et	documents	(non	illustrés).
• Jeter tous les emballages de façon appropriée, y compris les éléments de recouvrement en plastique.
• Ne PAS laisser un enfant jouer avec les emballages.

NE PAS retourner ce produit au magasin
En cas de difficulté durant l’assemblage ou l’utilisation, ou pour toute question relative aux présentes instructions, 

communiquer avec notre service à la clientèle:
ÉTATS UNIS – Joovy: (877) 456-5049, de 8h30 à 17h, heure du Centre.

CANADA – ISSI Inc.: (800) 667-4111, de 8h30 à 17h, heure de l’Est.

S’il vous plaît noter: Styles et couleurs peuvent varier.

! MISE EN GARDE
Ce produit doit être assemblé par un adulte.

Outil	nécessaire	(poussette	Big	Caboose	Graphite	seulement):	tournevis	Phillips	à	pointe	cruciforme.

2 Installer la nouvelle sangle d’entrejambe
•	 Enlever	le	coussin	du	banc	arrière	en	détachant	la	Velcro®	qui	se	trouve	sous	le	banc.	Consulter la figure 2.1.
•	 En	retirant	le	coussin,	s’assurer	que	la	boucle	d’entrejambe	passe	dans	la	fente.
•	 Enlever	la	sangle	d’entrejambe	en	la	glissant	dans	la	petite	ouverture	de	l’anneau	en	D.	Consulter la figure 2.2. 
 REMARQUE:	Conserver	la	sangle	d’entrejambe	afin	de	pouvoir	remettre	le	banc	arrière	en	place,	s’il	y	a	lieu.
•	 Installer	la	nouvelle	sangle	d’entrejambe	en	la	passant	autour	du	tube	du	banc	arrière.	Glisser	ensuite	la	sangle	dans	la	petite	ouverture	
de	l’anneau	en	D,	puis	tirer	sur	la	sangle	pour	la	fixer	solidement	au	tube	du	siège.	Consulter la figure 2.3. 

 REMARQUE:	S’assurer	que	le	bouton	de	la	nouvelle	sangle	d’entrejambe	est	tourné	vers	l’avant	de	la	poussette.
• Remettre le coussin en place. Passer la nouvelle boucle dans la fente et glisser le banc dans les pochettes aux deux extrémités du 

coussin. Consulter la figure 2.4. Attacher ensuite les deux sangles Velcro®. 
 REMARQUE:	Procéder	de	la	même	façon	pour	remettre	la	sangle	d’entrejambe	en	place	sur	la	poussette.

3a Enlever la ceinture du banc arrière (poussettes Caboose Graphite et Caboose Ultralight 
Graphite seulement)
•	 Détacher	de	la	sangle	d’entrejambe	les	deux	sangles	de	ceinture	du	harnais	arrière.	Laisser	la	sangle	d’entrejambe	en	place.	Elle	servira	
après	l’installation	du	siège	arrière	Caboose.

•	 Pour	enlever	les	sangles	de	ceinture,	trouver	d’abord	leur	point	d’attache	sur	le	tube	du	siège	avant.	Passer	ensuite	une	sangle	dans	la	
petite	ouverture	de	l’anneau	en	D	et	la	détacher	du	siège	avant.	Répéter	pour	l’autre	sangle	de	ceinture.	Consulter la figure 3a.1.

• Conserver les sangles en lieu sûr pour utilisation ultérieure.

3b Enlever la ceinture du banc arrière (poussette Big Caboose Graphite seulement)
•	 Détacher	de	la	sangle	d’entrejambe	les	deux	sangles	de	ceinture	du	harnais	arrière.	Laisser	la	sangle	d’entrejambe	en	place.	Elle	servira	
après	l’installation	du	siège	arrière	Caboose.

•	 Pour	enlever	une	sangle	de	ceinture,	trouver	d’abord	la	vis	qui	la	fixe	au	cadre	de	la	poussette.	À	l’aide	d’un	tournevis	Phillips,	enlever	
cette	vis.	Répéter	pour	l’autre	sangle	de	ceinture.	Consulter la figure 3b.1.

• Conserver les vis, les rondelles et les sangles en lieu sûr pour utilisation ultérieure.
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4 Installer le siège arrière Caboose
•	 Placer	le	siège	en	tissu	par-dessus	le	banc	arrière	coulissant,	de	façon	à	l’orienter	vers	l’avant	de	la	poussette.	
 REMARQUE:	Il	n’est	pas	nécessaire	de	retirer	le	coussin	du	banc.
•	 Passer	la	boucle	de	la	sangle	d’entrejambe	du	banc	arrière	dans	la	fente	du	siège	arrière	Caboose.	Consulter la figure 4.1.
•	 Passer	la	sangle	Velcro®	du	siège	Caboose	par-dessus	la	cheville	supérieure	du	côté	approprié	de	la	poussette	et	l’enrouler	autour	du	

cadre. Consulter la figure 4.2.
•	 Enrouler	la	sangle	en	tissu	par-dessus	la	sangle	Velcro®	de	manière	à	attacher	les	deux	sangles.	Passer	la	cheville	dans	la	boutonnière.	

Consulter la figure 4.3.
•		Enrouler	la	sangle	inférieure	autour	du	cadre	et	passer	la	cheville	inférieure	dans	la	boutonnière.	Consulter la figure 4.4.
•	 Répéter	la	démarche	pour	les	deux	sangles	de	l’autre	côté.
•	 Enfiler	la	pochette	en	tissu,	située	sous	la	partie	avant	du	siège	Caboose,	sur	le	devant	du	banc	arrière.	Consulter la figure 4.5. (banc vu 

du dessous).
•	 Repérer	les	deux	longues	sangles	situées	dans	la	partie	inférieure	arrière	du	siège	Caboose	(une	de	chaque	côté).	Passer	les	sangles	
autour	de	la	poignée	de	la	poussette,	par	l’extérieur,	puis	les	enfiler	dans	les	passants	à	l’arrière	du	siège.	Boucler	les	sangles	solidement.	
Consulter la figure 4.6.	Au	besoin,	serrer	les	sangles	en	tirant	sur	l’extrémité	libre,	près	de	la	fiche	mâle	de	la	boucle.

•	 Repérer	les	deux	bandes	velcro	à	l’avant	du	siège	Caboose	(une	de	chaque	côté).	Attacher	ces	bandes	autour	de	la	barre	horizontale	
inférieure	du	cadre,	de	chaque	côté.	Consulter la figure 4.7.

•	 Attacher	l’accoudoir	gauche	et	droit	du	siège	Caboose	autour	de	la	barre	horizontale	supérieure	du	cadre,	de	chaque	côté.	Attacher	
solidement les deux boutons-pression de chaque accoudoir. Consulter la figure 4.8.

•	 Vérifier	que	le	siège	tient	solidement	en	place.

5 Attacher l’enfant sur le siège arrière Caboose
•	 Il	existe	trois	hauteurs	de	réglage	pour	les	bretelles	du	harnais.	Régler	les	bretelles	à	la	position	située	juste	au-dessus	des	épaules	de	
l’enfant.

•	 Pour	enlever	les	bretelles	du	harnais,	tourner	leur	extrémité	en	plastique	de	côté,	puis	les	faire	passer	dans	les	fentes	du	dossier.	
Rattacher	le	harnais	à	la	hauteur	appropriée	en	insérant	de	nouveau	l’extrémité	en	plastique	des	bretelles	dans	les	fentes	du	dossier.	
Consulter la figure 5.1.	S’assurer	que	les	deux	bretelles	sont	à	la	même	hauteur.

•	 Pour	détacher	la	ceinture,	appuyez	sur	le	bouton	central	et	retirez	les	extrémités	mâles	de	chaque	boucle.	Consulter la figure 5.2.
•	 Placez	délicatement	l’enfant	dans	le	siège	avec	les	courroies	d’épaules	au-dessus	de	ses	épaules	et	de	sa	poitrine.	Placez	ensuite	la	
courroie	d’entrejambe	entre	les	jambes	de	l’enfant.

•	 Poussez	les	extrémités	de	la	courroie	d’épaule/de	taille	dans	la	boucle	d’entrejambe	jusqu’à	ce	que	toutes	les	pièces	soient	fixées	
ensemble. Consulter la figure 5.3.

•	 Serrez	la	courroie	de	taille	de	façon	à	ce	qu’elle	soit	bien	appuyée	contre	la	taille	de	l’enfant.
•	 Les	courroies	d’épaule,	de	taille	et	d’entrejambe	peuvent	être	ajustées	à	l’aide	des	anneaux	se	plastique	coulissants	se	trouvant	sur	ces	

courroies.

! MISE EN GARDE
Le	siège	arrière	Caboose	ne	convient	pas	à	un	enfant	de	moins	de	6	mois.	Pour	éviter	que	l’enfant	subisse	des	

blessures graves en glissant ou en tombant, toujours utiliser le dispositif de retenue.

6 Régler le dossier
Le	dossier	est	réglable	dans	toutes	les	positions	allant	de	la	verticale	à	l’horizontale.	Utiliser	ce	siège	uniquement	pour	un	enfant	âgé	d’au	
moins 6 mois.
•	 Pour	incliner	le	dossier,	déverrouiller	la	languette	de	réglage	en	la	tirant	de	façon	à	l’éloigner	du	dossier.	Tirer	ensuite	la	languette	vers	le	
bas	pour	incliner	le	dossier	jusqu’à	la	position	souhaitée,	puis	verrouiller	de	nouveau	la	languette.	Consulter la figure 6.1.

•	 Pour	redresser	le	dossier,	déverrouiller	d’abord	la	languette	de	réglage.	Ensuite,	tirer	l’anneau	de	la	sangle	de	réglage	vers	le	haut	jusqu’à	
ce que le dossier soit dans la position souhaitée, puis verrouiller de nouveau la languette de réglage. Consulter la figure 6.2.

! MISE EN GARDE
Peu	importe	si	le	dossier	est	à	la	verticale	ou	incliné,	TOUJOURS	s’assurer	que	le	dispositif	d’inclinaison	est	

verrouillé	avant	d’asseoir	l’enfant	sur	le	siège.

7 Enlever le siège arrière Caboose
•	 Détacher	les	sangles	de	ceinture	et	les	bretelles	de	la	sangle	d’entrejambe.
•	 Détacher	l’accoudoir	gauche	et	droit	du	siège	Caboose	de	la	barre	horizontale	supérieure	du	cadre,	de	chaque	côté.	Défaire	les	deux	

boutons-pression de chaque accoudoir. Consulter la figure 7.1.
•	 Repérer	les	deux	bandes	velcro	à	l’avant	du	siège	Caboose	(une	de	chaque	côté).	Détacher	ces	bandes.	Procéder	ainsi	des	deux	côtés.	

Consulter la figure 7.2.
•	 Repérer	les	deux	longues	sangles	situées	dans	la	partie	inférieure	arrière	du	siège	Caboose.	Détacher	ces	sangles,	puis	les	extraire	des	
passants	à	l’arrière	du	siège.	Consulter la figure 7.3.
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•	 Repérer	les	sangles	situées	dans	la	partie	supérieure	arrière	du	siège	Caboose	(deux	de	chaque	côté).	Détacher	les	sangles	des	

chevilles. Consulter la figure 7.4.
•	 Passer	la	boucle	de	la	sangle	d’entrejambe	en	sens	inverse	dans	la	fente	du	siège	arrière	Caboose	(Consulter la figure 7.5), puis 
enlever	le	siège	du	banc	arrière.

8a Remettre en place la ceinture du banc arrière (poussettes Caboose Graphite et Caboose 
Ultralight Graphite seulement)
•	 Pour	remettre	en	place	la	ceinture	du	banc	arrière,	repérer	d’abord	leur	extrémité	munie	d’un	anneau	en	D.
•	 Passer	une	sangle	autour	du	tube	du	siège	avant.	Glisser	ensuite	la	sangle	dans	la	petite	ouverture	de	l’anneau	en	D,	puis	tirer	sur	la	
sangle	pour	la	fixer	solidement	au	tube	du	siège.	Procéder	de	la	même	façon	pour	l’autre	sangle	de	ceinture.	Consulter la figure 8a.1.

8b Remettre en place la ceinture du banc arrière (poussette Big Caboose Graphite seulement)
•	 Pour	remettre	en	place	la	ceinture	du	banc	arrière,	repérer	d’abord	leur	extrémité	trouée,	insérer	une	vis	dans	une	rondelle	noire,	puis	

introduire la vis dans le trou de la sangle. Consulter la figure 8b.1.
•	 Introduire	ensuite	la	vis	dans	l’un	des	trous	d’une	barre	verticale	inférieure	du	cadre,	puis	bien	serrer	la	vis	à	l’aide	d’un	tournevis	Phillips.	
Procéder	de	la	même	façon	pour	l’autre	sangle	de	ceinture.	Consulter la figure 8b.2.

9 Remplacer la sangle d’entrejambe
•	 Pour	ce	faire,	suivre	les	directives	de	la	section	2.	S’assurer	que	le	bouton	de	l’ancienne	sangle	d’entrejambe	est	tourné	vers	l’arrière	de	

la poussette.
 REMARQUE:	Conserver	la	sangle	d’entrejambe	afin	de	pouvoir	remettre	le	siège	arrière	Caboose	en	place,	s’il	y	a	lieu.

Entretien
Inspecter	régulièrement	les	glissières,	les	boutons-pression	et	autres	pièces	de	quincaillerie	ou	pièces	en	plastique	du	siège	pour	vérifier	
leur	solidité,	leur	état	et	leur	fonctionnement.	Le	harnais	de	sécurité,	ainsi	que	les	autres	sangles,	les	pièces	en	tissu	et	leurs	coutures	
doivent	également	être	inspectées	périodiquement	pour	vérifier	leur	solidité	et	s’assurer	qu’elles	ne	sont	pas	déchirées	ou	endommagées.

Toutes	les	pièces	manquantes,	brisées	ou	usées	doivent	être	remplacées	le	plus	rapidement	possible;	le	siège	ne	doit	pas	être	utilisé	tant	
que	ces	pièces	ne	sont	pas	remplacées.	Utiliser	uniquement	les	pièces	originales	provenant	du	fabricant.	Au	besoin,	communiquer	avec	
Joovy au numéro sans frais fourni.

Nettoyage
Les	pièces	en	tissu	du	siège	peuvent	être	nettoyées	à	l’aide	de	savon	ou	de	détergent	doux	mélangé	à	de	l’eau	tiède	et	appliqué	avec	une	
éponge	ou	un	linge	propre.	Toujours	laisser	sécher	complètement	le	tissu	avant	d’utiliser	ou	de	ranger	le	siège.

Le	cadre	et	les	roues	doivent	être	gardés	propres,	exempts	de	poussière	et	de	tout	corps	étranger,	en	particulier	lorsque	la	poussette	a	été	
utilisée	sous	la	pluie,	dans	la	neige	ou	dans	toute	autre	condition	difficile.

SATISFACTION GARANTIE
Nous voulons que nos clients soient entièrement satisfaits de l’achat de ce produit. En cas de difficulté durant 

l’assemblage ou l’utilisation, ou pour toute question, communiquer avec notre service à la clientèle:
ÉTATS-UNIS – Joovy: (877) 456-5049, de 8h30 à 17 h, heure du Centre.

CANADA – ISSI Inc.: (800) 667-4111, de 8h30 à 17 h, heure de l’est.

Pour	inscrire	un	nouveau	produit	Joovy,	consulter	notre	site	Web	à	l’adresse	www.joovy.com.
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! ADVERTENCIA

Por favor lea estas instrucciones cuidadosamente antes de usar el producto y
consérvelas para utilizarlas como referencia en el futuro.

• Para el uso en el Caboose Graphite, el Caboose Ultralight Graphite, y el Big Caboose Graphite SOLAMENTE.
• El incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en lesiones graves o la muerte.
• Nunca deje a los niños sin supervisión.
• Evite las lesiones graves que se pueden provocar por caídas o deslizamientos.
• Siempre use un sistema de sujeción y asegúrese de que todos los niños estén colocados de acuerdo a estas 

instrucciones.
• El peso máximo que puede tener un niño para poder sentarse en este asiento trasero es 20.4 kg (45 lbs.).
• Deshágase de todos los materiales de embalaje adecuadamente. No permita que los niños jueguen con ellos.
• Suspenda el uso del producto si no funciona adecuadamente o se daña.

1 Desembalaje del Producto
•	 Retire	todo	de	la	caja	e	identifique	las	partes	usando	la	Figura 1.1. (No hecha a escala)
 A: Asiento Trasero Caboose, B: correa de la entrepierna y documentos (no se muestran).
• Deshágase de todos los materiales de embalaje adecuadamente, incluyendo las cubiertas de plástico.
• NO permita que los niños jueguen con ninguno de los materiales de embalaje.

Por favor no devuelva este producto a la tienda
Si tiene dificultades con el ensamblaje o el uso de este producto, o si tiene consultas relacionadas a estas 

instrucciones, por favor póngase en contacto con nuestro Departamento de Atención al Cliente:
ESTADOS UNIDOS – Joovy: (877) 456-5049, entre las 8:30 am y 5:00 pm Hora Central.

CANADÁ – ISSI Inc.: (800) 667-4111, entre las 8:30 am y 5:00 pm Hora del Este.

Nota: Los estilos y colores pueden variar.

! ADVERTENCIA
Este producto requiere el ensamblaje de un adulto. 

Herramientas necesarias (solamente para Big Caboose Graphite): Destornillador de cabeza Phillips

2 Instalación de la nueva correa de la entrepierna
• Retire el cojín del asiento corrido trasero desmontando la correa de Velcro® que está debajo del asiento. Ver Figura 2.1.
• Cuando retire el cojín asegúrese de pasar la correa de la entrepierna por la ranura de la hebilla.
• Para retirar la correa de la entrepierna, deslícela a través de la pequeña abertura en el anillo de metal en D. Ver Figura 2.2. 
 NOTA: Guarde la correa de la entrepierna por si quiere volver a colocarla en el asiento corrido.
• Instale la nueva correa de la entrepierna ajustándola alrededor de las ranuras en el asiento trasero. Deslice la correa a través de la 

pequeña abertura en el anillo de metal en D y tire de ella para asegurarla al tubo. Ver Figura 2.3. 
 NOTA: Asegúrese de que el botón de liberación de la nueva correa de la entrepierna esté orientado hacia el frente de la silla de bebé.
• Vuelva a instalar el cojín del asiento pasando la nueva hebilla a través de la ranura y deslizando el asiento en los bolsillos que se 

encuentran a ambos lados del cojín. Ver Figura 2.4. Luego coloque las 2 correas de Velcro®. 
 NOTA: Use estas mismas instrucciones si necesita instalar la antigua correa de la entrepierna nuevamente en la silla de bebé.

3a Extracción de la correa de la cintura del asiento corrido trasero de la silla de bebé (solo para 
Caboose Graphite y Caboose Ultralight Graphite)
• En la silla de bebé, libere ambas correas de la cintura de la correa de la entrepierna en el arnés de 3 puntos. Deje la correa de la 

entrepierna en su lugar para usarla con el Asiento Trasero Caboose.
• Para retirar las correas de la cintura, localice uno de los extremos de la correa donde se une al tubo del asiento frontal. Deslice la correa 

a través de la pequeña abertura en el anillo de metal en D y tire de ella fuera del asiento frontal. Repita para la otra correa. Ver Figura 
3a.1.

• Conserve las correas de la cintura en un lugar seguro para su uso futuro.

3b Extracción de la correa de la cintura del asiento corrido trasero de la silla de bebé (solo Big 
Caboose Graphite)
• En la silla de bebé, libere ambas correas de la cintura de la correa de la entrepierna en el arnés de 3 puntos. Deje la correa de la 

entrepierna en su lugar para usarla con el Asiento Trasero Caboose.
• Para retirar las correas de la cintura, localice uno de los extremos de la correa donde se une al armazón con un tornillo. Usando un 

destornillador de cabeza Phillips, desenrosque el tornillo. Repita para la otra correa. Ver Figura 3b.1.
• Conserve los tornillos, las arandelas y las correas de la cintura en un lugar seguro para su uso futuro.
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4 Instalación del Asiento Trasero Caboose
• Coloque la tela del asiento en su posición sobre el asiento corrido trasero de manera tal que el asiento quede orientado hacia el frente de 

la silla de bebé.
 NOTA: No es necesario retirar el cojín de tela existente del asiento corrido.
• Pase la hebilla de la entrepierna del asiento trasero por la ranura en el Asiento Trasero Caboose. Ver Figura 4.1.
• Coloque la correa de Velcro® del Caboose Too Graphite Seat sobre el poste de arriba en el lado respectivo del cochecito y envuelva la 

correa de Velcro® alrededor del tubo. Ver Figura 4.2.
• Envuelva la correa de tela sobre la correa de Velcro® de modo que los Velcro® se unan. Ponga el agujero de botón a través del puesto. 

Ver Figura 4.3.
• Envuelva la correa de abajo alrededor del tubo y ponga el agujero de botón a través del puesto. Ver Figura 4.4.
• Repita el proceso para las dos correas en el otro lado.
• Deslice el bolsillo de tela frontal, ubicado debajo del frente del Asiento Trasero Caboose, sobre el frente del asiento corrido. Ver Figura 

4.5. (Muestra la parte inferior del asiento corrido)
• Localice las 2 correas largas en la parte posterior inferior del Asiento Trasero Caboose (una en cada lado). Ajuste cada correa alrededor 

del lado exterior del manillar de la silla de bebé y páselas a través de los lazos en la parte posterior del asiento. Una las correas 
firmemente.	Ver Figura 4.6. De ser necesario, tire del tejido cerca del extremo macho de la hebilla para ajustar.

• Cerca de los lados frontales del Asiento Trasero Caboose hay 2 correas de Velcro® (una en cada lado). Asegure estas correas alrededor 
de la barra horizontal inferior del armazón en ambos lados. Ver Figura 4.7.

• Ajuste los reposabrazos de la izquierda y la derecha del Asiento Trasero Caboose alrededor del armazón superior horizontal (en cada 
lado).	Una	firmemente	ambos	broches	en	cada	lado.	Ver Figura 4.8.

•	 Compruebe	que	el	asiento	esté	colocado	firmemente	en	su	lugar.

5 Aseguramiento del niño sentado en el Asiento Trasero Caboose
• Hay tres posiciones de ajuste de altura para el arnés de hombros. Ajuste la altura a la más cercana sobre los hombros de su niño.
• Para retirar el arnés de hombros gire los extremos de plástico lateralmente y hágalos pasar por las ranuras en el respaldo. Vuelva a 

colocar el arnés a la altura adecuada volviendo a insertar los extremos plásticos en las ranuras. Ver Figura 5.1. Asegúrese de que ambas 
correas estén a la misma altura.

• Para retirar la hebilla presione el botón central y retire los extremos machos de cada hebilla. Ver Figura 5.2.
• Coloque al niño en el asiento cuidadosamente con las correas de los hombros sobre sus hombros y su pecho. Luego coloque la correa 

de la entre pierna entre las piernas del niño.
• Presione las puntas de los pestillos de los hombros/cintura hacia la hebilla de la entrepierna hasta que todas las partes encajen en su 

lugar. Ver Figura 5.3.
• Ajuste el cinturón de la cintura para que quede ceñido alrededor de la cintura del niño.
• Las correas de los hombros, la cintura y la entrepierna pueden ser ajustadas utilizando los anillos plásticos deslizantes en ellas.

! ADVERTENCIA
El Asiento Trasero Caboose no es adecuado para niños de menos de 6 meses de edad. Evite lesiones graves por 

caídas o deslizamientos. Siempre use el sistema de sujeción.

6 Posicionamiento del respaldo
El asiento puede ser ajustado a cualquier posición, desde completamente erguido a reclinado. Este asiento debe ser utilizado solamente 
para niños de por lo menos 6 meses de edad.
• Para reclinar el asiento, libere la lengüeta de bloqueo de ajuste de su posición de bloqueo tirando de ella fuera del respaldo. Continúe 
tirando	de	esta	lengüeta	de	bloqueo	hacia	abajo	para	ajustar	el	respaldo	en	la	posición	deseada;	luego	vuelva	a	acomodar	la	lengüeta.	
Ver Figura 6.1.

• Para ajustar el asiento en una posición más erguida, libere la lengüeta de bloqueo de ajuste de su posición de bloqueo. Luego 
simplemente tire del anillo de la correa de ajuste hacia arriba hasta que el respaldo quede en la posición deseada y vuelva a acomodar la 
lengüeta de bloqueo. Ver Figura 6.2.

! ADVERTENCIA
Esté el asiento erguido o reclinado, SIEMPRE asegúrese de que el mecanismo de reclinación esté ajustado antes 

de colocar al niño en el asiento.

7 Remoción del Asiento Trasero Caboose
• Desenganche las correas de la cintura y los hombros de la de la entrepierna.
• Desajuste los reposabrazos de la izquierda y la derecha del Asiento Trasero Caboose del armazón superior horizontal (en cada lado). 

Desenganche ambos broches en cada lado. Ver Figura 7.1.
• Cerca de los lados frontales del Asiento Trasero Caboose hay 2 correas de Velcro® (una en cada lado). Desmonte estas correas. Repita 

para el otro lado. Ver Figura 7.2.
• Localizar las 2 correas largas en la parte de abajo en el Asiento Trasero Caboose. Desenganche las correas y libere cada una de ellas de 

alrededor del tubo del cochecito y pasar a través de los lazos en la parte posterior del asiento. Ver Figura 7.3.
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•  Localice las correas de arriba en el Asiento Trasero Caboose (dos en cada lado). Desenvuélva de los puestos. Ver Figura 7.4.
• Pase la correa de la entrepierna del asiento posterior a través de la ranura en el Asiento Trasero Caboose (Ver Figura 7.5). Tire del 

Asiento Trasero Caboose fuera del asiento corrido posterior.

8a Instalación de la correa de la cintura del asiento corrido trasero (solo para Caboose Graphite y 
Caboose Ultralight Graphite)
• Para instalar la correa de la cintura del asiento corrido trasero, localice uno de los extremos de la misma donde tiene un anillo de metal 

en D en la punta.
• Ajuste la correa alrededor del tubo posterior del asiento frontal. Deslice la correa a través de la pequeña abertura en el anillo de metal en 

D y tire de ella para asegurarla al tubo. Repita para el otro extremo de la correa. Ver Figura 8a.1.

8b Instalación de la correa de la cintura del asiento corrido trasero (solo para Big Caboose 
Graphite)
•	 Para	instalar	la	correa	de	la	cintura	del	asiento	corrido	trasero,	localice	uno	de	los	extremos	de	la	misma	donde	tiene	un	pequeño	orificio	

e inserte un tornillo con una arandela cuadrada negra. Ver Figura 8b.1.
•	 Inserte	el	tornillo	en	uno	de	los	orificios	en	las	barras	verticales	inferiores	del	armazón	usando	un	destornillador	de	cabeza	Phillips,	

coloque el tornillo hasta el fondo. Repita para el otro extremo de la correa. Ver Figura 8b.2.

9 Cambio de la correa de la entrepierna 
• Siga las mismas instrucciones de la sección 2 para volver a colocar la correa de la entrepierna original. Asegúrese de que el botón de 

liberación de la vieja correa de entrepierna esté orientado hacia la parte trasera del cochecito.
 NOTA: Guarde la correa de la entrepierna por si quiere volver a colocarla en el Asiento Trasero Caboose.

Mantenimiento
Todos los accesorios, cierres, seguros, remaches y otros elementos y partes plásticas del asiento deben ser inspeccionados regularmente 
para garantizar que estén correctamente asegurados y que no estén dañados ni funcionen mal. El arnés de seguridad, así como todas las 
otras correas y objetos de tela y sus costuras también deben ser inspeccionados periódicamente para garantizar que estén correctamente 
asegurados	y	que	no	estén	flojos,	rotos	o	dañados	de	otra	manera.	Todas	las	partes	movibles,	como	las	ruedas,	frenos	y	bisagras,	también	
deben ser inspeccionadas con regularidad para garantizar su correcto funcionamiento. 

Todos los componentes faltantes, rotos o desgastados deben ser remplazados inmediatamente y el coche de bebé no debe ser utilizado 
hasta que se remplacen. Se deben utilizar solamente componentes originales de fábrica. De ser necesario, por favor póngase en contacto 
con Joovy a nuestra línea telefónica gratuita.

Limpieza
La tela del asiento se puede limpiar con jabón o detergente suave de uso doméstico y agua tibia, con esponja o paño limpio. Siempre deje 
que la tela se seque completamente al aire antes de utilizar o almacenar el asiento.

El armazón y las ruedas siempre deben estar limpios, sin suciedad ni materias extrañas, especialmente después de usar el cochecito en la 
lluvia, nieve u otros ambientes hostiles. Utilice una esponja o paño humedecido en agua tibia y jabón o detergente suave de uso doméstico 
para limpiar las ruedas después de usar el cochecito en estas condiciones.

SATISFACCIÓN GARANTIZADA
Queremos que usted esté completamente satisfecho con la compra de este producto. Si tiene alguna dificultad en 
el ensamblaje o el uso de este producto, o si tiene alguna consulta - Por favor póngase en contacto con nuestro 

Departamento de Atención al Cliente:
ESTADOS UNIDOS – Joovy: (877) 456-5049, entre las 8:30 am y 5:00 pm Hora Central.

CANADÁ – ISSI Inc.: (800) 667-4111, entre las 8:30 am y 5:00 pm Hora del Este.

Por favor entre en www.joovy.com para registrar su nuevo producto Joovy.
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